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Cmammio npuceayeHo 8UCBIMJIEHHIO OCHOBHUX MeopemuyHUX 3acad 00CnioxeHHs OieCiBHUX KOMN-
JIeMeHMApHUX KOMNJIEKCi8 y Cy4acHUXx qpamamuyHux napaouemax. Po3aiaHymo faseuuje Kaay3aabHoi
KomniemeHmMauii' y CURMAKCUYHUX meopisx. 3’AC08AHO 2pamamuyHe OOPMAEHHA i QPyHKUIOHYBAHHA
iHIMHUX/IHIHIMUBHUX KOMNIeMeHMApHUX pedeHsb 8 aHeaicmuyi. [pamamuyHut cmamyc 0dHUX Kd-
Y3 NOCMyJII0EMbCA AK NpedukayitiHul 06’ekmHuli abo 8HympiwHit diecnisHul kKomniaemeHm y yHKyii
06’ekma. BuzHayeHo Kpumepii 8UOKpeMsIeHHs Oi€C/IiBHUX K/1dy3asbHUX KoMniemMeHmis. BcmaHoeneHo
munosiozito Oiec/1iBHOT KoMnaeMeHMayii' y mepmiHax mpaH3umugHOCMi, YaCMUHOMOBHOI Ha1eXXHOCM,
hYHKUiOHAIbHO-KOMYHIKamMueHOo20 Nioxooy.

Knouosi cnoea: komnieveHmHa Kaay3a, GiHimre/iHgiHimueHe KomnaeMeHmMapHe peveHHs, 2pama-
muy4Hul cmamyc, 8HympiluHid 0iecnisHUl KoMniemMeHm, KOHMeHMHA Kay3a, npedukayis.

Tyaatii A.H.
Uccnedosarue KomnaemeHMapHbuIX KOMNJIEKCO8 6 COBPEMEHHbIX 2pammamuy4ecKux cmyousx

B c¢mamve npedcmasneHbl 0CHOBHblE Meopemuyeckue NOOXeHUA UCCe008aHUA  2/1a20/1bHbIX
KOMNJIeMeHMAapHbIX KOMNJIEKCO8 8 COBPEeMEeHHbIX 2paMmMamuyeckux napaduemax. Paccmompero
AeNeHUe Kay3asbHoU KoMnieMeHmayuu 8 CUHMAKcu4ecKux meopusx. BulacHeHO epammamuyeckoe
oghopmieHue U hyHKUUOHUPOBAHUE GUHUMHBIX/ UHGUHUMUBHBIX KOMNIEMeHMAdpHbIX npedsaoxeHuli
8 aHenucmuke. [pammamudeckuli cmamyc OAHHbIX Kdy3 nocmynupyemcs Kak npeouKayuoHHbIU
06BeKMHbIU Unu 8BHyMpeHHUU 2/1a20/1bHbIU KomniemeHm 8 pyHKUuU o6vekma. OnpedesieHol Kpumepuu
8bl0esieHUs 2/1a20/IbHbIX  K/IAy3d/IbHbIX KOMNJieMeHmMo8. YCMAaHOoB8/eHO Mmunosio2uto  2/1a20/16Hou
KoMnJsieMeHmayuu 8 mepMuHax mpaH3umueHoOCmMu, HacmepeyHoU NPUHAOIeXHOCMU, hyHKUUOHAbHO-
KOMMYHUKAMUBHO20 N0OX00d.

Knioyesvle cnoea: komnnemeHmuas Kkaaysd, (UHUMHOE/UH(UHUMUBHOE KOMNeMeHMApHoe
npeosioxeHue, 2paMMamuydeckuli Cmamyc, 8HympeHHUU 2/1a20/1bHbll KOMNIeMeHmM, KOHMEeHMHAsA Kay3d,
npeoukayus.

O. Tuhai
The study of complementary complexes in modern grammar schools

Thearticlefocusesonthebasictheoreticalapproachestothe analysisof complementary complexesinmodern
grammar paradigms. The phenomenon of clausal complementation has been presented. Subordinate
sentences are characterized as object clausal complements with the status of a core internal argument of the
main predicate. Grammatical configuration and functioning of finite/infinitive complementary sentences
in English have been revealed. Grammatical status of clauses under the study is postulated as object
predication or the internal verbal complement in the function of an object. Grammatical indicators of finite
sentences are analyzed considering specific that/wh- markers of complementation, semantics of matrix
verbs as well as temporal tense-form feature in a verbal phrase. Grammatical configuration of infinitive
sentences is denoted by to-/wh-markers and noun phrases in a certain case. Identifying criteria of verbal
clausal complements have been distinguished. Morphology of the predicate, internal/external syntax
of a complementary construction are grounded as leading features of their definition. Typology of verbal
complementation in terms of transitivity, complement attachment to the perculia part of speech, functional
communicative approach has been reviewed. General monotransitive, complex-transitive and ditransitive
complementation has been outlined. When being attached to a particular language constituent a clause
is determined as nominal, adjective or verbal complement. Due to communicative peculiarity finite
subordinate clauses are positioned as content declarative, interrogative and exclamative.

Key words: complement clause, finite/infinitive complementary sentence, grammatical status, internal
verbal complement, content clause, predication.
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Bcryn. Ha cyyacHoMy eTami pO3BUTKY
MIHIBICTMKM TeOpeTHMYHa I'PaMaTuKa BJICYBa€ HOBi
MOCTY/IATX CTOCOBHO KOMIIIEMEHTAPHUX DPEYEHb
B anrmictuni. Oco6mymBoi yBarm HabyBaloTb o-
CTimXeHHA (YHKIIOHYBaHHA Pi3HUX TUIIB KJIay3
y MeXax CKJIaJIHOTO pedeHHA. Y Cy4yacHOMY BYEHHi
PO CHHTAaKCUC OUIBINOI aKTyaJlbHOCTI HaOyBalOThb
TEOPETUYHI MUTAaHHA KOMJIEMEHTallii, 30KpeMa Kila-
y3aIbHUX Ji€CTIBHUMX KOMIIJIEKCIB, B AKUX OKpeMi
IIOJIOKEHHS MAKOTh CYIIEPEYIMBNI Ta CIIOPAAVIHNII
xapakrep. BiTumsHsna, 3apybixHa miHrBicTMYHA
TpaanLig Kinig XX CTOMITTS JOCTiIKye KOMITTIEeMeH-
TapHi pedyeHH: i3 BMBUeHHAM (aKTy IXHbOI JOKaIil
Ta NPUEHAHHA 10 IEBHOTO KOHCTUTYEHTA Y CTPYK-
Typi pedyeHHA. IIpore Ha cbOropHi BifCyTHA OfHO-
CTaliHa TOYKA 30py NMpPO CUHTAKCUYHi, rpaMaTH4Hi
XapaKTEePUCTUKM Ta (QYHKIOHYBaHHA 00 €KTHMX
KOMIUTEKCIB i3 diHiTHOIO Ta iHdiHITHBHOIO K1ay3ammu
AK IPEeNVKALiIHMX KOMIUIEMEHTIB, IO i CTAHOBUTD
BiIIIOBifIHY TaKyHY BOCTIIPKyBaHOI IIpO61eMaTUKIA.

OG’€KTOM [IOCTIIKEHHS € CKIafjHe KOMILIe-
MEHTapHe peYyeHHA y cy4acHiil anrmictuii. Ilpepmer
PO3BIKM CKIAfaloTh OCOOMMBI XapaKTePUCTUKN
00’ekTHUX  pmiecmiBHMX  ¢iHiTHMX, HediHiTHMX
K/Iay3a/JIbHMX KOHCTPYKIIiii Y Cy9acHUX IpaMaTUYHUX
napagurmax. Mera crarTi mosiAra€ y BCTaHOBJIEHHI
3ara/IbHUX TEOPEeTUYHNUX IifXOAiB [0 BUBYEHHA
Ti€C/TiBHOI KIay3a/bHOI KOMIIJIEMEHTAIII] y CydyacHMX
CUHTAKCMYHUX cTyAiax. Peamisania panoi Metn
nepefbadae BpaxyBaHHS BUKOHAHHS HACTYIIHMX
3aBMaHb: 1) cXapakTepusyBaT! A6uu4e KIay3aabHOI
Komnsiemenmayii 'y CUHTAaKCUCi; 2) BCTaHOBUTH
Kpumepii 8uokpemieHHs KOMIUIEMEHTHUX KIIays;
3) s’AcyBaTM epamamuuHuil cmamyc Ta (PyHK-
yioHysanHs GiHITHMX, IHPIHITMBHUX KIIay3.

Kputuanmii ornsap nireparypu, KOHIIeNTyalb-
HMX PaMOK, rinores Tomo. Ck1agHa KOMIJIEMEHTa-
1ist K 06’ €KT IIHTBICTUYHOT PO3BiIKM HEOTHOPA30BO
IpUBepTaja yBary SK BiTYM3HAHMX, TaK i 3apyOik-
HUX HAayKOBIIiB. Y Cy4acCHOMy MOBO3HaBCTBi Bxe
HaKONMYeHMI! IIeBHUII FOCBif HOCTIIPKEHHA PeYeHb,
110 YTBOPIOIOTD CKIa{HI KOMIIZIEMEHTHI KOHCTPYKIIiI.
V niHrBicTuili BUCBIT/IEHHS TPOGIEM, 1110 OB sI3aHi i3
KOMIIIEMEHTALII€I0 Ta K/Iay3a/IbHUMI KOMIIIEKCAMM,
npepcTasneHo Brpansax I.P. byniarosoi, [0.I1. boiiko,
I''M. 3apinbcpkoi, T.O. Knenikosoi, T.B. Kpusopyuxko,
0.M. Ob6pasnosoi, I.€. Cuicapenko, M.T. ITmoTkiHoi,
P. [ikcona, P. Enrnebpercona, P. Xagmicrona,
O. ®imep, B. Makrperopa, M. Hynana, P. Ksipka,
O. 3amapaeBoi Ta iHmMX, sKi 3poOmIM Baromwuit
BHECOK Yy [OCHIKEHHSA ABUIIA KOMIUIEMEHTall,
KOMIUIEMEHTAPHOTO PEYEHHA B CMHXPOHIl, miaxpo-
Hil y 6araTboX MOBHUX aCIleKTaX Ha Pi3HUX PiBHAX
penpeseHTalil CTPyKTypu pe4eHHs.

Pesynbpraty [JOCTHIKEeHHSA Ta OOGrOBOpPEHHS.
BigMiTHOI0 03HAKOI MOBO3HABCTBa JPYyroi IOJIO-
ByHU XX — mouaTky XXI cTosTTA € BUCBiT/IeHHA
MOBHMX SBUII Yy (PYHKUIOHAIbHO-CEMAHMUHUHITI
miomyHi. HaToMmicTh yBara momepesHboro Ioko-
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JIHHA JTOCTIZHMKIB Oyna 30cepefkeHa Ha iHBeHTa-
pusauii nekcuyHux i MopdonorivHnx Qakrie 6e3
HOsICHeHH:A a00 1 HaBiTh aHami3y ixHboi mpmpopu,
B3a€MOJii, y4acTi y NOpPOMKEHHI OJMHULDb BUIIUX
piBHIB MOBHOI CTPYKTYpH, 30KpeMa pedeHb [19, 126].
CemanmuyHuti CHUHTAKCHC € BifHOCHO HOBYM HAIIps-
MOM JOCII/IKE€HD y CyJaCHOMY MOBO3HABCTBi. Y LIeH-
Tpi 7oro yBarm € iHpOpMamiiiHuil 3MiCT MOBHMX
OIHNIIL, OpTaHisalid IXHiX KOMIUIEKCHUX 3HaYeHb
Ta IX CIiBBiJHOIIEHHA i3 AiJICHICTIO, AKYy BOHU Bifj0-
6paxartors. Lle Mae mpsiMe BiXHOIIEHHS O MUTaHHSI
IIPO B3a€EMO/Iil0 MOBM Ta AyMKU. CeMaHTNYHA CTPYK-
Typa pedeHHs — lie I0T0 abCTpakTHe MOBHE 3Ha-
YeHHsI, 110 YOcoOmoe B cOOi BiHOIIEHHS CeMaH-
TUYHVX KOMIIOHEHTIB, sIKi (JOPMYIOTbCA B3aEMOIIEI0
TpaMaTMYHMX Ta JIEKCMYHNMX 3HA4YeHb CKIaJJOBUX
YaCTHH pedeHHs [24, 94]. AHami3 pedeHHS y PyHK-
UioHanvbHOMy acIeKTi HallpaBIeHNII Ha BU3HAYEeHHA
GbYHKLIN Ta CTPYKTYPHUX BIACTUBOCTENl OYHb-sAKOI
MOBHOI OOVHUII i 3a0esnedeHHA MOBJIEHHEBOI
BisNbHOCTI, TOOTO BUSABICHHA ii O3HAK y Ipoleci
¢dbyHKUIiOHYBaHHA. [HIMIT MOXIMBUI TiAXif Takox
OXOIUII0E OesIocepenHili aHami3 (yHKIiOHyBaHHS
MOBHOI CCTeMM, TOOTO BUBYEHHA Ta MOJE/TIOBaHHA
HNpORyKyBaHHA MoBH [14, 159]. ¥V rpaMaTU4HUX CTy-
IiAX ckna0He peyeHHs iHTEePIPETYIOTh K CTPYKTYpPHY
Ta CEMAaHTUYHY €HICTD IBOX a60 Oi/IbIle CMHTAKCHY-
HIUX KOHCTPYKIIili, KOXKHA 31 CBOIM NpEIVKaTUBHUM
LIEHTPOM, 1IJ0 BMHMKAE Ha OCHOBI CHMHTaKCHMYHOTO
3B’AI3KY i BUKOPMUCTOBYETLCA Y MOBJICHHEBI KOMY-
HiKallil AK OJMHMULA OJHOTO IOPAJKY 3 NPOCTUM
pedeHHaAM [23, 6]. V ¢peiiMi reHepaTHBHOI JTiHIBi-
CTUKU CK7IA0He peueHHs TTO3ULIIOHYETbCA AK IiijTicHa
€[IHICTb i3 BUBYEHHAM J10TO CTPYKTYPU Ta CEMAHTUKA
y KopenAlii 3 BifIOBifHMMU 0cO60BORIECTIBHUMI,
Heoco00BOieCTiBHUMI KOHCTPyKIismu [11, 191].
Buxopsaum 3 TeopeTMYHUX IIONOXKE€Hb KOHCTPYK-
tuBHOro cuHTakcucy I. T. Ilouemmosa Ta iHmMX
moBosHaBLiB ([.I. ITowenumos (1971), JI. Temubep
(1988), My mopinAeMo KyMKy OilbIIOCTi JHIBiCTIB
IIPO Te, IO JIi€CIOBO-TIPUCYIOK € KOHCTPYKTUBHVM
Ta CEMAHTUYHMM IIEHTPOM peEuYeHH:H, CeMaHTHKa
AKOTO CIIpSMOBYE BU3HAUEHH:A CHMHTAarMaTUYHOTO
TUITY TOLATKOBOTO pedeHHs abo Kiaysu [3, 6].

VY KOHTeKCTi JOCTif[P)KEeHHs pedeHHA i3 Komn-
JIEMeHMAYiel0  HAYKOBUI  IHTE€peC  CTAaHOBUTb
TeTepMiHyBaHHA BJIACHE TepPMiHa «KOMIUIEMEHT»,
BU3HAYEHHA SKOTO Y JUHTBICTMYHUX CTY[iAX Mae
crniopagnyHuitl xapakrep. Tax, M. HyHaH BinsHauae,
10 KOMNTIEMEHIMHA KOHCMPYKYis — 1ie CUHTAaKCUIHA
cutyanis, komu ¢iniTHi, HediniTHI K1aysu abo iHmi
iMEHHI KOMIIOHEHT) BUCTYIAIOTh IIPEJUKATABHUM
apryMeHTOM, 1J0 MO>Ke BUPaXaTH cy6 ekt abo 06’eKT
npepukara [39, 52]. Komnnemerm — 11e KOHCTUTYEHT
miecniBHol ¢pasy, AKMIT IpU3HAYEHUIT /IS 3alIOBHe-
HHA a00 3aBeplleHHs 3HaueHHA TOJIOBHOTO Jli€C/IOBa
[20, 191]. TepmiH «KOMIIZIEMEHT» 3aCTOCOBYETHCS 10
yacTuHY ab0 1inoi (ppasoBoi yu KmaysanbHOI ofu-
Huni (TpaguuilfHO IO C/IOBa, CIOBOCIIONTYYEeHHS YU
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HIiPSTHOTO pedYeHHs BIifNIOBILHO), SIKi JTOMOBHIO-
10Tb (KOMIIEMEHTYIOTb) 3HaY€HH: I'O/IOBHOTO C/I0Ba
head cuntakcuanoi rpymn [9, 7]. 3a L.E. Cuicaperko,
diecniéna KomnnemeHmayis MOMATae y HaKIaZaHHI
[EBHMM JI€CTTOBOM CHMHTaKCUYHMX Ta CEMAHTUYHUX
oOMeXXeHb Ha CBiil KOMIUIEMEHT, IO i 3yMOBIIIOE
KOHKPETHUIT TUIT KOMIIeMeHTaLii [25, 49].

Y  TpamMuiiiHill aHIMiCTULI BMOKPEMIIOIOTH
I’ATh OCHOBHUX (PYHKIIOHAIBHO MapKOBaHUX KOH-
CTUTYeHTIB pedeHHs, a came: cy6’exr (S), miecnmoBo
(V), o6’exr (O), xommrement (C) ta ag'roHKT (A)
(40, 49], me Kkommnnemenm BUCTYIA€E HONATKOBUM
e/IEeMEHTOM I POSILIMPEHHS 3HAYeHHA IIpef-
MKaTa Ta CMUCIOBOI Aii ninoro peyenHsa. M. HyHan,
T. I'iBoH, P. Jlenexep, P. [likcoH posrnanaioTb Komn-
JleMeHmMAayil LIMKOBUTO K IpaMaTUYHUI (eHOMeH,
AKWI 3aKOJOBaHMIT Ha MOPQOIOTO-CUHTAKCUY-
HOMy piBHi. Brmacne cemanmuxa CTP mnpenuxara
(Complement-taking Predicate), o mpuitmae Komii-
JIeMEHT, MOTVBYE Ta JeTepMiHye IpaMaTiyuHy GopMy
KomimnemenTa [31, 27].

HactynHi mnpuxaagy penpeseHTyOTb Ipama-
TUYHWI CTATyC KOMIUIEMEHTHOTO eJleMEeHTa TOIOB-
HOTO IpefuKaTa sAK ¢iHiTHOro abo HediHiTHOrO
peuenns [40, 1171; 16, 79]:

(1) I think that we have met.
(2) He intended to have reached the coast long

before.

(3) She enjoys playing squash.

Y MOBO3HAaBCTBi BiIOBiAHO [0 TOTEHLiHOI
3[MATHOCTI [I€C/TIB OO KOMIUIEMEHTAIlil BUJII/ISIOTH
IpOBifHI THOM [i€ecniBHOI KommjieMeHTanii [40,
1170-1216; 35, 225]:

1) moHompaH3umuéHa — KOMIUIEMEHTAllil OJHO-
nepexifgHux piecniB (monotransitive verbs) —
BifKpMBa€ MO3MLII0 /151 OKHOTO 06’eKTa y PyHK-
il npsimozo 0odamxa, 1o Moxe OyTU BUpa>KeHWI
iMmenHow ¢pasoro, that/wh-dinitHoto, to/bare/
wh-indiHiTMBHOIO i3/6e3 cyb’ekTa Ta -ing mie-
IIPUKMETHUKOBOIO 13/6e3 cy0’exTa Kimay3amyu Ha
KIITAJIT:

(4) I leaned how to sail a boat.
(5) He tried to please her mother.
(6) They want us to help.

2) KOMNNIEKCHO-MPAH3UMUBHA —  KOMIITIEMEH-
Talis KOMIIIEKCHO-TPaH3UTUBHUX TiEeCTiB
(complex-transitive verbs) — BuMarae npsaMoro
00’eKTa Ta KOMHIeMeHmad, 0 MoxKe OyTy Bupa-
KeHU 00’€KTHOW iMeHHOW Qpasoro, to/bare-
indiniTuBHOW Ta -ed/-ing Ni€NPUKMETHUKOBOIO
K/Iay3aMy, AK:

(7) They intended Mary to sing an aria.

3) OumpaH3umueéHa KOMIUIEMEHTALlisl JUTPaH3U-
tuBHUX miecniB (ditransitive verbs) — Bumarae
IBi 060’ekTHI ¢pasu, a came HEMPSAMOro Ta Ips-
MoOro o0’€KTa, fie OCTaHHiI Moxe OyTu Bupa-
JKeHNIT IMEHHMKOM i3/6e3 mpuiiMeHHNKa, that/
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wh-dinitHOIO, Wh-/to-iHiHITMBHOLO KIay3aMu,
HAIIPYUKIAJL:

(8) He promised me that the debt would be repaid.

(9) John asked me what time the meeting would
end.

(10) They advised him what to wear in the tropics.

(11) They begged her to stay another week.

Haragaemo, 1mo y cy4acHill aHIVIIICBKIii
MOBi, fIK i B IHIIMX iH/I0EBpONENCHKUX MOBaAX,
BU3HAUYEHHsA TPaH3UTUBHOIO 3HAYeHHA Jiec/ioBa
3aII0YAaTKOBYETHCA 33 O3HAKOI0 CIIOTYy4yBaHOCTI
Mi€CoBa 3 MEBHUM TUIOM JoOjaTKa. BimmosimHo,
OKpeC/IeHHA IepexifJHUX  Ta  HelepexiIHUX
miecmiB  6asyeTbcAd  Ha  y3rOIPKEHHI  JiecimoBa
3 6e3npuIIMEeHHMKOBIM I0JaTKOM Ta TICHO IIOB si3aHe
i3 IEKCMYHMM 3HAYEeHHSAM OCTaHHbOTO [8, 85-86].

Y KOHTEKCTi OKpec/ieHHA A6Ul4a KOMNiemMeHma-
4ii HeOOXITHVM € BM3HAUYEHHS KaTeropii 00 exmHozo
Ta diecniéHo20 komniemenma. IlpuHarifHo Haraja-
€MO, 110 3Ha4YeHHs KaTeropii 6yno ymepiune BBefeHO
y dinocodii moriku ApucToTens Ha OCHOBI peanKa-
TUBHMX (HOPM IPaMaTMYHOrO CKJIaay MOBU. Y JiHT-
BiCTUIIL 2pamamuvHa Kamezopis PO3IIANAETbCA
SK CUCTeMHe, PpOHTa/IbHe 00 €HAHHS HesKoi 0es-
74l rpaMaTMYHUX SABUILL , SKi MICTATh GOpManbHi
CeMaHTHUYHi, (yHKIiOHambHI O3HaKM [1, 65-66].
Y BITYM3HAHUX CMHTAKCUYHUX CTYHiAX pO3AIIAITH
KaTeropii 06’€KTHOTO Ta JieCIiBHOrO KOMIUIEMEHTIB.
Tak, O.M. O6pasioBa HaronoOLIy€e Ha PO3MEKYBaHHI
HIAPSHOTO TUITY CHHTAKCUYHOTO 3B’S3KY B CTPYK-
Typax KOMIUIEMEHTANil, 10 Peali3yeTbCA y BUIIALL
YIPaB/IiHHA Ta NPUIATaHHA, 3a3Ha4Yal04YyM HACTYIHY
tunosnorito: cy6’extauit [Cs], o6’extuuir [Col, gie-
cniBuuit [Cv] iagsep6ianpumit [Cd] Tumm. O6 exmnuti
KOMIUIEMEHT BiJITIOBifJa€ TEPMiHy «JOJATOK», AKMUIA
He BUCTYIIa€ YaCTUHOIO NPUCY/KA, @ 3aBXKIY PO3IJLA-
TAETbCA AK APYTOPANHMIL Y€H pEYeHHs, 110 Hasu-
Bae 00’€KT 260 Cy0’€KT CIIPAMOBAHOI 3HAYCHHEBYUM
niecnosoMm pii. Topi sk diecnieHuti kommiemeHnT [Cv]
3aBXX[IM BM3HABaBCA YACTMHOIO CKJIaieHOTO [Ii€CITiB-
HOTO — MOJIBbHOTrO 260 (PasMCHOro — IPUCYAKA.
BogHouac  0COOGOBOZIECTIBHMM  KOHCTUTYEHTOM
BUCTYIIa€ IOIIOMiXHe, MOjanbHe abo asucHe fie-
C7I0BO, a Heocob6oBa ¢GopMa OCHOBHOIO Ji€CIOBa
i € miecnmiBHMM KOMIIIEMEHTOM. TakKuM YMHOM,
B €[IMHIIl CTPYKTYPi CK/IaZleHOTO IPUCY/IKa CTPYKTypa
komiuteMenTauii [V+C] 06’egnye ocoboBoieciBamit
KOHCTUTYeHT npucynka [V] i ioro xommiement [C]
[21,11-12].

Y 3apy6i>KHOMy MOBO3HABCTBi KOMIIIEMEHTHi
€/IEMEHT! TIPEAMKATIB PO3INIAAIOTh AK AfEPHi
KOHCTUTYEeHTM B OTOYEHHi TOJIOBHOIO Hi€C/IOBa,
1O 3ajIeXKaTh Ta MifIMOPAJNKOBYIOTbCA OCTAaHHBOMY.
I'paMaTHCTN PO3MEKOBYIOTD CY0 €KMHI Ta 00 €KMHi
KOMIUIEMEHTM  TPeAMKATiB, MpU3HAYauM iM
GYHKLiI0 30BHIIIHBOrO Ta BHYTPILIHBOTO HpO-
BilHMX KoMIUleMeHTiB. P. XapicToH Haronmouye,
IO 3aTa/IbHONPUIHATUM TUIIOM BHYTPIIIHHOTO
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AJePHOTO KOMIUIEMEHTA BUCTYIIAE 00 €K JiECIIOBA,
SIKMIT MOYKe OYTHU aKTyaTi30BaHWIT iMeHHUM, 0c06060-
Oi€cni6HUM Ta HEOC000600IECTIBHUM KOMNOHEHIOM
3a/Ie)KHO Bifj CEMaHTMYHOI IIPUPORYU Ta TPAH3UTHB-
Hoi GyHKI{I mpexukara [35,215-217]. O. 3amapaeBa,
K. Xosen, E. benpep BimmiuaioTh, IO iCHYIOTH
CTpaTerii Ji€CMiBHOI KOMIUIEMEHTaljii, AKi 3ara-
JIOM BKJIIOYAIOTh HACTYIHI IPaMaTWYHi MOKa3HUKIL:
1) mapaTakcuc; 2) KOMIUIEMeHTalidep i3 ¢iHiTHUM
KOMIUIEMeHTOM; 3) HoMiHanmizaniio; 4) indinirusny
Ta IIENPUKMETHNKOBY Kaysy (42, 41].

Taxi npuxmagum penpeseHTYIOTb PiSHOBUAM
00’exmmoi OiecnieHoi KomniemeHmauii i3 HomiHa-
MueHUM, PIHIMHUM, iHGIHIMUBHUM, 2epyHOiaNLHUM
KoMmIuieMeHTamu [35, 216-226]:

(12) Kim gave Pat the key.

(13) I hadn’t noticed that she was looking so
worried.

(14) They intended Kim to see it.

(15) I regret having lived here so long.

3a T. Knemikosolo Ta P. Xagancronom, posmexy-
BaHH: KOMIUIEMEHTIB BilOyBaeTbCs TAKOX 3a 4ACHU-
HOMOBHON NPUHATIEHHICII0 TIPUIESHAHHSA BepIIVHN
KoMIuieMeHnTa 1o [15, 9; 34, 332-338]: 1) imenHuka
(HOoMiHaIbHA KOMIUIEMEHTHA KjIay3a) —

(16) The guy who was leading them stumbled;

2) mpuKMeTHUMKa (ajf EKTMBHA KOMIUIEMEHTHA KIia-
y3a) —
(17) I am glad that she will be present;

3) miecnoBa (mieciBHa KOMITJIEMEHTHA Kaysa) —

(18) I promise to help.

CrnopaimyHuM y CydacHiii nmiHreictuii € oxpec-
JIEHHS TIOHATTA KOMMN/IeMeHmMHA Kaay3a abo Kna-
y3anvHuti komnnemenm. Y 0araTbox MOBax CBiTy
€ TeBHi JIi€CIOBa, MO MOXXYTb IPUIIMATI SO CBOTO
OTOYeHHsI, OKpiM iMeHHOI Ppasn y pyHKLil omaTKa,
pedYeHHEBNIT KOMIIOHEHT a00 KIaysy sK IPOBiTHWI
ApTYMEeHT CMHTAKCUYHOTO 3B’s13Ky. LlyuMu mpepyxa-
TaMM B aHIJIVICBKil MOBi BUCTYIAIOTh 3[e0iIbIIOTO
AK JiecloBa pO3yMOBOI [iANBHOCTI, 30KpeMa see,
hear, know, believe, like, Taxk i mpexukaTn fe3upa-
TUBHOI, BO/IbOBOI, HAKa30BOI CEMaHTUKI, a caMe beg,
hope, resolve, require, intend, appoint Tomo. Y GpyHK-
L[iOHA/IbHMX T'PAMATMUKAX TaKMIl K/Iay3a/JIbHMIT KOM-
MOHEHT OibIIICTD JTIHTBICTIB BU3HAYAIOTD AK KOMN-
nemenmuy knay3y [30, 1]. Pedenns, B iKoMy Ji€CTTOBO
MaTpUYHOI KJIaysy CIHpUYMHAE pedepeHliio Loz
inmoi mpomosuuii abo cTaHy CIpaB, Ha3MBAaeTbCS
6iKTay3a/IbHOI0O ~ CUHTAaKCUYHOIO  KOHCTPYKIIi€IO
[41, 7]. 3aranbHe 3HaYeHHS K/AAy3U y IUPIIiN KOH-
LIeNil BMSHAYAETbCA AK HaIMEHIIa TIpaMaTU4Ha
OJIJMHNIS, O MOYKE BUPa)KaTyl IIPONO3NIIiI0 3aBIAKN
3[JATHOCTI YaCTMHOMOBHUX KOHCTUTYEHTIB OpPraHi3o-
BYBATICS1 HABKOJIO [Ii€C/I0Ba Ta 0COO/MBIN apryMeHT-
Hill cTpyKTypi. BifimoBigHO, KOKHA KoMNnaeMeHmMHA
K71ay3a, 10 BXOAUTb O CKIafy 6ikmay3anbHOl KOMII-
JIEMEHTAPHOI CTPYKTYPM, OKpPiM 3[aTHOCTi BCTa-
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HOBJIIOBaTU CBOIO BJIACHY apryMEHTHY CTPYKTYpY,
IIOBMHHA MiJTIOPALKOBYBATICA apI'yMEHTHIll CTPyK-
Typi MaTpM4YHOrO IIpefilKaTa IOJI0OBHOILO pPe4YeHH:
[37,32; 41, 27]. Knaysa € 3ane>xHUM IPeAUKATVBHUM
IoHITOM (iHITHOI IpeauKalii Ta perpeseHTye CTPyK-
TypHY OCHOBY p€Y€HHs, ajie OTPUMYE HUKIMI iepap-
XiYHMIT CTAaTyC 4epes3 Bif[CYyTHICTh KOMYHiKaTMBHOI
cunu BUCnoBiaeHHd [20, 178].

I'pamMaTudHa aHIMCTUKA TO3ULLIOHYE KOMMe-
MeHmHi Knay3u SAK ANepHi apryMeHTV MaTPUYHNX
miecniB peuenss [30, 7]. JlinrBicruuumil dheHOMEH
KOMIUIeMEHTAIlil OB’ 13aHNIT 13 IOHATTAM npeouxa-
4ii Ta mopiBHIOE YHKIIIl aprYMEHTHOrO IIpefiuKaTa
[39, 52], AKy BiAmOBifHMIT KOMIJIEMEHTHMIT KOMIIO-
HEHT OTPMMYE BiJi TOJIOBHOI'O JIiECTIOBA CYIEPOPAU-
HapHOTO pedeHHs. 3ayBaKUMO, L0 KOMNIEMEHMHA
K7ay3a BUABIAETbCA KOMIUIEMEHTOM IIpe/IMKara,
AKMIT IOTpeOye MOJANBIIOI CBOEI cyOKaTeropusarii
Ta THMIIOBO (PYHKIIIOHYE 5K Cy0’ €KT a0 00’eKT iHIIOI
K/IaysH, IO BITHOCUTBCS JO MAaTpPUYHOI K1aysyu abo
CyllepopAMHapHOTO pedeHHs [37, 219].

VYV Hamomy [OCTiPKEHHI MM IIOCIyTOBYEMOCDH
BM3HAYEHHAM PEYEHHS i3 K/Iay3a/IbHOK KOMIITIEMEH-
Talli€l0 AK CKIAZHOI CTPYKTYPH, [ie KIay3aabHi KOM-
MIOHEHTU CNIYTYIOTh AK AJEPHi apTyMEHTH Ji€CToBa.
BoHM MOXYTh BUCTYyHAaTH i0ro cybekTamMu abo
koMivieMentamn (o6’exramnu). Kiaysanbui komi-
JIEMEHTM MOXXYTb peali30BYBAaTVCb BJACHE (PiHim-
HumuU K1aysamy abo MOXYTb OyTH pedyKo8aHumu Ha
KIITaNT iHQIHITUBHUX Ta TiENPUKMETHUKOBMX K/Iay3
[42, 41]. Y xorHiTMBHO-QYHKIiOHA/JIBHUX [OCII-
IPKEHHAX CEMAHTUYHOI OpraHisallil KomniemeHma-
4is 6a3yeTbcA Ha MOENHAHHI IEBHOTO KOMIIEMEHT-
HOTO TUIIY i3 IIEBHUM KOMIIJIEMEHTHO-IIPUIIMAIOYNM
mpenukatoM [29, 183].

3ayBakmMo, 1[0 OCHOBHi OOJraTOpHi KOHCTH-
TYEHT! pedYeHHs, Taki K Cy0’€KT, AiecoBo, 00 €KT,
KOMIUIEMEHT, aJ IOHKT, (OpPMYIOTb apryMeHTHe
OTOYEHHS [IIECTIOBA, IO BU3HAYAETHCA MOTO CeMaH-
tukoio [10, 335]. IIpu BM3HaAYeHHi TUIIy KOMILIe-
MEHTHOI K/Iay3}l BBOKAEMO JJOL[IIbHUM BPaxOBYyBaTH
CEMaHTUKy fliecniB. KoxkeH ceMaHTM4YHMII TUII [iie-
CJTiB MiCTUTD 3araJIbHNII €/IeMEHT 3HaUYeHHS, a KOJKeH
TUII KOMIUIEMEHTHOI Kiaysm y Oynb-sAKiil MOBI,
30KpeMa aHIIIIChKill, Ma€ BiAOBiAHY pedepeHitito.
Bsaemopia uux [BOX cemMaHmu4Hux IapaMeTpiB
i BM3HAYa€ TUII KIay3M KOMIUIEMeHTallil, 1[0 obupae
IIEBHE JI€CTIOBO, AKE MOXXE NPUIIMATV KOMIIIEMEHT
0 cBOro oTo4eHHs [30, 27].

(19) Can you guess what she said? [40, 1171]
(20) He tried to please his mother [35, 225].

Y nmpukmapi (19) 3acBigyyemo, IO TronOBHE
Hi€CIOBO guess 0OMpae B AKOCTI KOMIJIEMEHTHOIO
enleMeHTa Wh-CyOOpAOMHATUBHY KIay3y, TOAL sK Y
pedenHi (20) miecnoBo tried moxe OyTn cybxarero-
pu30BaHe TUIbKM t0-iHQIHITUBHOIO KIay3010.

AHamis  CHMHTAKCMYHUX  KOMIUIEMEHTapHUX
KOHCTPYKIIiJl YCK/IaJHIOETbCA 4Yepe3 BifCyTHICTb
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YiTKMX KpUTEPiiB iXHbOIO BU3HAYEeHHA 1 Kiacu-
¢ikanii. JliHrBicTMyHa TpajuLisa JOCHIKye KOMII-
JIeMeHTHI KOMIUIEKCM 3 YpaxyBaHHAM OCOO/IM-
BUX MOPQOIOro-CHHTAKCUYHUX O3HAK Yy peYeHHi.
Y CHMHTaKCMYHMX TeOpifiX iCHYIOTb TONOBHI Kpumie-
Dii 6uoKpemaerHs Ta XapaKTEPUCTUKIU IIEBHOTO TUITY
KOMIUIEMEeHTa, BjacHe: 1) mopdororis mpepukara;
2) KOMIIIEeMEHTHO-BHYTPIIIHIT CMHTAaKCUC — Xapak-
Tep BiJHOCMH MiX TOJIOBHMM IPEIMKATOM Ta JOTO
aprymMeHTamu; 3) KOMIUIEMEHTHO-30BHILIHIN CUH-
TaKCUC — CHMHTAKCMYHI BiJHOCMHM KOMILIEMEHTHOI
KOHCTPYKUil 3 CyHmepOpAMHAapHUM pedeHHAM [39,
54-55]. [lnsg BupileHHs IIEBHOTO apTyYMEHTHOTO
KOHCTUTYEHTA Y PEYEHHI AK KOMNIEMEHMHOL K/LAY3U
crifom 3a P. [likconom, K. Imitnke-bone mu nocmy-
TOBYEMOCh HACTYIHVMU HPOBITHUMM Kpumepiamu
paAMAMUYHUX  671ACMUB0Cel  KOMIITIEMEHTHUX
K1ay3: 1) QyHKIiOHyBaHHA KOMIUIEMEHTHOI KiIa-
Y31 K CMHTAKCHYHOTO SJEPHOTO apryMeHTa BUIIOI
a00 TOJIOBHOI K/aysy; 2) KOMIUIEMEHTHA KJlaysa
Ma€ BHYTPIIIHIO KOHCTUTYEHTHY CTPYKTYpPYy K/Iays3us;
3) KOMIUIEMEHTHa K/Iay3a 3aBX/JV OICYE IIPOIIO-
3ulio ¢akry, NiUIBHOCTI a00 NMOTEHIIHOTO CTaHy
pedeii; 4) QyHKIIOHYBaHHA KOMIUIEMEHTHOI K/Iays3u
AK TOJIOBHOTO 06’€KTHOTO apryMeHTa Iic/s JieciiB
BoneBusABNeHHA [30, 15; 41, 8]. Ilpu ymoBi Buko-
HAHHsI yCiX BUIle3a3HaueHNX [IapaMeTpiB Oy/ib-saKuit
K/Iay3a/IbHMII Ii€C/TIBHMIT KOMIUIEMEHT MA€ IPABO HA
iCHyBaHHA Y CMHTAKCMYHUX BiJHOIIEHHAX YaCTMHO-
MOBHIX OJVHUIb ¥ TPAMATUKaX KOXXHOI MOBMU CBITYy.
Tpapuiifina TpaMaTyMka IIOCTYNTIOE BMBYEHHA
CKITaHOI PEYEHHEBOI KOMIUIEMEHTAlil y MeXax
pinimuocmi / Hepinimmuocmi piecmiBHUX opM
KOMIIJIEMEHTIB Ta PO3MEXOBYE JOCMTIKEHHA NOMIaT-
KoBUX (iHITHMX Ta He(diHITHUX pedeHDb SK pedeH-
HEBMX KOMIUIEMEHTIB Yy CKIaJHUX KOHCTPYKLIAX
3 ypaxyBaHHAM iX CMHTaKCMYHMX (yHKUil Ta rpa-
MaTUYHOTO BMPaXEHHA MAPYrOPAMNHOIO IpefyuKaTa
[18, 436; 34, 338]. Y rpamarukax iHZOEBPOIENCHKIX
MOB TepMiH ck1adHa KoMNieMeHMAayis po3yMieTbcs
AK 00MABa BUMY 3AIKHNX KJIay3, a caMe SIK Pinim-
HUX, TaK i HepinimHux. Tlepili KOMIIIEMEHTHI CTPyK-
TYpM HPEACTaBIeHI B aHIIIICHKill MOBi 3 03HAKOIO
¢inirrocri (fully tensed complement) ta ¢irypyiorn
3arajioM sK ITIOBHO3HA4HI HifIpA/IHI Kaay3y i3 KOMII-
neMeHTalsepoM that. Toni Ak B HeiHITHUX KOMII-
JleMeHTaxX oO3Haka (iHITHOCTI BMpa)KeHa YacTKOBO
abo mosHicTi0 BifcytHs (untensed/partially tensed
complement). Togamo, 1o B aHIIicTUIl Bigomi iBa
iy HeiHITHUX Knays: 1) iH@inimusHi xnaysu
axk V NP(to) V inf; 2) dienpuxkmemmuxosi koHcmpyx-
4ii' 3 TPEAVMKATVBHMMY LIEeHTPAaMI Y BUITIANIL Ji€TIPUK-
MeTHMKA TeIepilllHbOro Ta MUHY/IOTO Yacy [17, 61].
Hapasi 3ynuHMMOCh Ha BM3HAYEHHi NPOBiJHUX
HOJIOXKEHD (piHimHoT / iHpinimueHoi 06’ eKTHOI niec-
MiBHOI KJIay3a/bHOI KOMIIJIEMEHTALlil y TpaMaTH4Hiii
napagurmi. Ha cydacHOMy erami pO3BUTKY MOBO3-
HaBCTBa OIIBLIICTb IpaMaTUCTIB Ta (PyHKIiOHaTic-
TiB JOTPUMYIOTHCA TOYKU 30PY, IO KOMNIEMEHMHA

ISSN 2311-2425 (Print)  ISSN 2412-2491 (Online)

knay3a € BOYLOBaHUM KOHCTUTYEHTOM MAaTpPUYHOI
K/Iay3) Ta TUIIOBO C/IYI'Y€ apIyMEHTOM JiecioBa abo
MPUIIMAE TEMATMYHY POJIb MALli€HCA Miil Ta OTPUMYE
¢byukuio cy6’ekta abo 06’exTa romoBHOI aii. ITpu
LIbOMY CKJIaIHi pedeHHEBI KOHCTPYKLi i3 that cybop-
OVHATUBHOIO Ta iH@IHIMUEHON KIay30l0 3araioM
PO3ITIAAIOTCS JIHTBICTAMI SIK 00’ €KMHi Komnie-
menmu 38, 25-26].

Y cyuacHiit aHrmicTULi Pinimna Komnaemenma-
Uis IO3ULIOHYETbCA SK CIIONydeHHA that/wh- xia-
y3u i3 giecmoBoM y ¢yHKIII 06’€KTa OCTAaHHBOTO
[40, 1179]. P. Xapmmncron, k. Ilymmym rakox
HarojIoLIyI0Th, 110 (Pinimui cybopdunamusHi abo
KoHmeHmHi KIaysy (QYHKLIOHYIOTb y CKIaAZHOMY
peYeHH] AK KomnaemeHmu, aje iHONI BOHU MOXYTb
BUCTYHAaTH sK af foHKTH [35, 225]. Y minHrsicrmui
icHye Touka 30py, [le IPOCTe peYyeHHSA Ha KIITaJT
Ihope, I want, I consider 3 mpefyKaToM IeBHOI ceMaH-
TUKI He 3aBXXIV BUABISETHCS MOBHOI[IHHIM 1 3aj1e-
JKUTD BiJl CTPYKTYpY IPOJOBXKYI0YOI0 KOMIIOHEHTA.
BxxuBaHHS HaHUX TUIIB pedeHb 6e3 KomnuemeHma
€ JIMCKYPCUBHO-3a/Ie)KHUM. BifloBigHO, 3a3HaveHi
PEYEHHEBI CTPYKTYpU OTPUMYIOTh 3MICT Ta CTPYK-
TYpPHO-CEMAHTUYHY 3aBEPIIEHICTD TiIIbKYM Y BUMIAJKY
KOMIIEMEHTAL]l MeBHUMU OO €KTHUMU KOMIIOHEH-
tamn. Tinbky CKTafHOMIAPATHE pedyeHHS B LINIOMY,
a He OKpeMa JI0JaTKOBa Kjay3a, MO)K€ BMpakaTu
caMocTiliHe Cy[KeHH: Ta 3MicT BucnmoBneHHs [15, 15].

I ®pere xapakrepusye ¢iHiTHe popmaTKOBe
peueHHs AK TaKe, [0 € YACTMHON CKIATHOMIAPSL-
HOTO Ta BUCTYIAE 3 JIOTIYHOI TOYKM 30Py OKPEMUM,
a caMe He3aJIeKHUM ab0 TOTOBHUM, PEYCHHEBMM
YTBOPEHHAM. Y [0JATKOBOMY PeYeHHi He MO>KHa
3aMiHUTY OyIb-SIKUI1 BYPa3 Ha IHIINIA i3 TAKVIM CAMUM
3BUYATHUM 3HaUYeHHSIM. AJle J10r0 MOXKHA 3aMiHUTHU
TiIIBKM TaKMM BUPa3oOM, 110 MAa€ TaKy >X HEIpAMY
3HAYMMICTh, TOOTO 3BMYanHmit cmucia. He moskHa
3a[JOBOJIbHATUCA IPABAUBICTIO 3MICTy Ta 3HaYeH-
HSIM pedeHHs, ajpKe [yMKa He CK/Iafa€e Mi3HaHH: Oe3
icTuHHOrO 3HaYeHH:sA. Ha mponec cykeHHA MOXKHA
JUBUTUCA K HAa IEPEeXifl Bifl AYMKU O 3HAYEHHA 11
ICTUHHOCTI. A 3HaYeHHAM HifIpATHOTO pedyeHHA Hiil-
CHO € JIyMKa, Ji¢ Y TIO€[HaHHi 3 TOJIOBHUM BIIC/IOB-
JIIOETHCA 3MICT OJHIEL €MHOI [YMK, IO i € IpaBaK-
BiCTIO BCHOTO 11i/I0r0 pedeHHs [27, 236-237].

Ha mipgcraBi  cTpyKTypHO-3MicTOBHOI  Hesa-
KiHYEHOCTI  TO/IOBHOTO  MifpsAfHEe  JIOflaTKOBe
PEYCHHSA PO3IVLANIAETHCS 3apYOLKHMMMY JTIHTBicTaMM
(T. Knenikoa, ®. XaHCTOH) He fAK K/Iay3aJbHMI
KOMITOHEHT CKJIaJHOIIAPALHOTO PedeHHs, a 00 exm,
TOOTO [OFATKOBAa YacTMHA CKIA[HOTO pEYeHHS.
A crpykrypa KomiieMeHTanil ¢iniTHOI KiIaysm
BI3HAYAETDCA SIK Mofienb V that, V wh ta okpecio-
€TBCs Y TepMiHAX «4i€CTIOBO 3 00’eKTOM» ab0 «Jie-
CI0BO i3 Kmaysow» [15, 14-15; 36, 155]. Birunsusui
niursictu (I.T. ITouenuos, JI.I. Berexosa) Haromo-
LIYIOTh, WO y CKJIAMi CKIaSHOMIAPALHOTO 3ajIeXKHe
pe4YeHHA CIBBiIHOCUTBCA i3 TOJIOBHUM TilIbKU
3 JIOTO TIEBHUM €/IEMEHTOM, SIKUIl Ha3UBA€ETHCH IeH-
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TpOM HifipAgHOCTi. JliecIoBO-IIPUCYHOK € KOHCTPYK-
TUBHVM Ta CEMAHTUYHM LIEHTPOM PE4YEHHs, CEMaH-
TVKa SIKOTO CHPsAMOBYE BU3HAYE€HHA CMHTaKCUIHOTO
TUIIY LOJATKOBOTO pedeHHs [3, 6-12].

HosiTHi cTypil y napmHi CMHTaKCUCy TPOIIOHY-
I0Tb BUBYATM (iHITHI KOMIUIEMEHTAapHi pedyeHHs,
BPaxXOBYIOUM CUHTAKCMYHi Ta TIpaMaTU4Hi IIOKas3-
HUKU. Y IJbOMY KOHTEKCTIi iHT€peC CTAaHOBUTH IO
¢iHiTHUX CyOOpAMHATUBHMX pedeHb 3a (QyHKI-
OHA/IbHO-KOMYHIKaTMBHOIO HalpabieHicrio. Tak,
Y TEOPETMYHOMY CUHTAKCHCI BOHM PO3MEKOBYIOTHCA
Ha HACTYNHI Kay3u [33, 174; 34, 341]: 1. Pensarussui
(relative) —

(21) They weren’t among the people who had been
invited.

2. KommnaparusHi (comparative) —
(22) More people came than had been invited.
3. Kownrenri (content) —

(23) I don’t think that these people had been
invited.

OcranHill migKnac — KOHTEHTHi Kaaysu — pos-
minsoTby Ha Oexknapamusni (declarative), inmepoea-
mueHi (interogative) Ta excxnamamuseni (exclamative)
Tunu. BimMiTiMo, 10 3a3HadveHi HigTUNN JOmaTKO-
BUX pedeHb BUCTYIAIOTh 3aranoM y QyHKUil xomn-
/leMenmié iMeHHUKa, NPUKMETHNKA, MpUIMEHHNKA
Ta Jliec/ioBa, e y INPMENHAHHI OCTaHHbOIO BOHMU
[eTepMIHIOTbCS SIK 8HYMPitiHill OiecnigHUT Komnie-
menm [33, 175; 34, 342]. Jomamo, 3a H.O. Kobpinoro,
CyOOpAVHATVBHI peYeHHs Y IPUENHAHHI [0 Ti€CTOBa
BITHOCATBCS 10 00 €KMHUX KIAY3 HA KIITAIT

(24) We insisted that she should stay with us
[16, 307-308].

HacrynHi npukiagy pelnpes3eHTyIOTb BXXKVBaHHA
HOTATKOBUX (iHITHUX pedeHb AK BHYMPIUWHIX Oie-
cnisHux komnnemenmie y GpyHKIil 00’ €eKTHUX KIay3
[33,176-180]:

1. Jexnapamuéni KOHTEHTHI KIay3 — BBOJATHCA

KOMIUIeMeHTai3epoM that:

(25) She informed me that she had been insulted.

2. InmepozamuéHi KOHTEHTHI KIay3y — BBOJATbCSA
KoMIieMeHTalsepamn who, what, which, how,
where, whether:

(26) I asked them what progress they had made.

3. ExcknamamuéHi KOHTEHTHI KJIay3u — BBOJATbCS
KOMIIeMeHTait3epamu who, what, how:

(27) I told them how very king they are.

Cnipg 3a3HaunMTH, WO KOMIUIEMEHTal3epy Ha
KWTanT that, wh-CloMy4YHUKiB He BIUIMBAOTb Ha
CEMAHTHKY HOAATKOBOTO PedeHHsI Ta MOXKYTb TPAKTY-
BaTUCA SIK CEMaHTUYHO ITOPOXKHI eJIeMeHTH, L0 BBO-
IATH IPOIO3NUIIiI0 KoMITeMeHTa. [IpoTe 0OMesKeHH
Ha MOpQOJIOrilo MaTpUYHUX BOYHOBaHMX [i€C/IiB
HAK/Ta/IA0ThCA caMe KOMIUIeMeHTalisepamiy abo Kia-
y3a/IbHO-KOMIUIEMEHTHVIMI [§i€EC/IOBAMY T'OIOBHOTO
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pedenns [42, 42-43]. Cnigom 3a B. Maxkrperepom,
00’eKTHY [i€cTiBHY KIay3albHy KOMIUIEMEHTALIiI0
TakoX KracugikyeMo 3a HACTYNHMMM O3HAKaMU
[38, 28]: 1) mopdonoriunumy — croci6 mii komrre-
MEHTa, IPUCYTHICTb KOMIUIEeMEHTa3epa; 2) CUHTAK-
CUYHUMM — PEW3VHT / BWIy4eHHs TpeAuKaTa, Ipu-
pOfia efleMeHTiB; 3) MparMaTMYHUMM — IPOTO3MILis
KOMIUIEMEHTa; 4) CeMaHTUYHUMM — TUIT MaTPUYIHOT
nogii (peanbHuUI, ippeanbHuMii).

JlomaMo, B 3a/Ie)KHOCTI BiJj CEMaHTHKI Kepylo-
YOro Aiec/ioBa y MaTpuuHiil knaysi that-/wh-xnaysn
MaIOTh OfVH 3 TPhOX BaPiaTMBHUX TUIIIB Ji€CTiBHUX
¢pas 3 ypaxyBaHHAM 4YacoBOI IpuHajexHocti [40,
1179-1180]: 1) miecniBHa ¢pasa B iHOukamusi —

(28) I suppose that he has come alone;

2) miecniBHa ¢pasa i3 MyTaTMBHUM / QHATITUYHUM
should —

(29) Iregret that he should be so stubborn;
3) miecniBHa ¢pasa B cy0 r0oHKMUBI —
(30) Irequest that she go alone.

B)XMBaHHSA TeMIOPaIbHOI O3HAKM y cybopiu-
HAaTUMBHUX peYeHHAX Cy4acHi pgocmiguuku ¢yH-
HaMeHTaJbHOI aHIIilicbKoi rpamatuku (P. Ksipk,
C. I'pinbaym, [Ix. Jliy, SI. CBapTBik) MOB’S3YIOTH i3
TaKMMM FPYIIaMU AHIJIIChKIUX JIi€CITiB, 30KpeMa 80/1e-
8uA67eHHS, 1Ki BBOIATD [40, 1180-1184]: 1) dpaxrnuni
(factual) miecnoBa — inpgukaTus: a) my6aiuni (public):
JiecmoBa MOB/IEHHEBMX AKTiB, IO BBOAATDH HENPAMI
CTBep/pKeHHs, — promise, swear, warn; 6) IpUBaTHI
(private): BUpaXXaloTh iHTe/IEKTyaJIbHUII CTAH MOBIIS
070 Bipw, aiiicHoCTi — determine, hope; 2) cyasuBHi
(suasive) miecmoBa — IHIVIKATUB, IIyTaTUBHe should,
MaHZIaTUBHUI (HaKa30BMil) CyO’IOHKTUB; OIMCYIOTDb
CTaH BOJIEBMAB/IEHHH, baxauus — allow, ask, beg,
command, desire, determine, entreat, instruct, intend,
order, pray, request, require, resolve; 3) rimoTeTn4Hi
(hypothesis) giecnoBa — rimorernuynmit Munynmii /
were-Cy0 IOHKTUB — Wish.

BigmiTumo, 1o Bci BulesasHayeHi [iecnoBa
BOJIbOBOTO 3HaYeHHA CHHTAKCUYHO MOXKYTh TAKOX
Y3ro/pKyBaTucs i3 iH(QIHITMBHOIO KIay3010 K Hedi-
HITHi eKBiBaJIeHTV JJOATKOBUX (iHITHUX KTays3.

Heginimna knay3anvia KOMIUIEMEHTALIisI OKpec-
JIIOETbCSl Y CUHTAaKCUYHMX CTYAifAX Komm HediniTHa
K/Iay3a pO3TAlIOBYETbCH Y IIOCTIIO3ULiI TOTOBHOTO
miecmoa Ta GYHKI[IOHYE 5K 00 €kt ocTaHHbOTO. IIpn
LIbOMY MIX J1€CTIOBOM CYIIepOpAMHAPHOTO PeueHH:A
Ta He]iHITHOI KOHCTpPYKILi€lo MOxe OyTu iHTep-
BeHTHa iMeHHa (pas3a (NP), fxa He mopyuye mimic-
HOCTi KOMIIJIEMEHTAIlil Ta € ii CKTaJJOBUM eIeMEeHTOM
[40, 1185-1186]. HediniTHi KI1aysu cyTTeBO Bifpis-
HAIOTbCA Bifi QiHiTHUX 3araioM ¢iekciitHoo ¢op-
MOIO [I€CTIOBA, [€ [0 MePLINX BiJHOCATBCA TepyH-
OianbHi, Hi€eNpUKMETHUKOBI Ta iHGIiHITMBHI Kr1ay3n
[35, 1173]. Tunosnoris HediHITHOI KOMIUIeMeHTa-
Uil MiCTUTP HACTYIHI TPymM Kiays: to-iHginimueu,
bare (Hynvosi) iHpiHIMUEY, OiENPUKMEMHUKOB]
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Ta eepyHOianvui Ppasu. HediniTHi kmaysu B>xupa-
I0TBCS Y pedeHH] K KOMIUIEMEHT, Moiudikatop abo
a'IOHKT Y Pi3HOMAHITHUX BapiaTMBHUX KOHCTpPYK-
uisx. Y ¢yHkuil 06’ekTa fiecmoBa BOHM MO3UIIOHY-
I0TbCS SIK BHYMPiWHil 06’ exkmuuii komnaemenm [33,
211-213]:

(31) Her parents intend to buy her a car.

(32) Ido not know whether to eccept their offer.

(33) I want you to help clear up this garrage.

Y TeopermuHoMy cuHTaKcuci indinirus mocry-
JIIOETBCS SIK Heoco606a opma [iEC/IOBa, siKa HaJA€e
a0CTpakTHe, 3arajbHe MOHATTA IO MOfi0, 1 B Iiiil
¢dopmi 3B’s130K Ail i3 AistueM nuine nepegbadaeTsbes
JIOTiYHO, a He BMPAKa€TbCA (POPMATBHUMM O3HA-
kamu (8, 161]. IndiHiTMBHI KOHCTPYKII BiTHOCATD
IO TpefUKaTUBHUX KOMIUIEKCIB fK: «the objective
infinitive construction», «the subjective infinitive
construction», “the objective infinitive construction”,
“the subjective infinitive construction”, “the for-to-
infinitive construction and the absolute nominative
infinitive construction” [16, 283-284]. B.H. XKuragno
Ta JL.JI. Vloduk 3a3Ha4at0Th, IO iHGiHimue BUCTyAE
y IBOX pisHOBUJIaX IpeAKaTUBHIX 3BOPOTIB, a came
HpeIVKATUBHMIL 3BOPOT AK «00 €KMHULL 8i0MIHOK i3
iHiHIMUBOM», AKUIT OXOTUTIOE BUTIAJIKN Y3TO/PKEHHS
indiniTuBa i3 0cO60BUMM 3alIMEHHMKAMU Ta Ipef-
MKAaTVBHUII 3BOPOT i3 06e3l0CEPefHbO «00 €XMHUM
inginimueom». Jani iHQiHiTMBHI 3BOpoTH 3aie-
JKaTh Bifi CEMAHTUKN JI€CTB CHPUIHATTA, MOYYT-
TiB, BOJEBUABIEHHA a00 pPO3YyMOBOI [if/IbHOCTI.
3a cuHTakcuyHow (QyHKUielo iHDiHITUB posrAna-
€TbCA fAK JTIHTBaJIbHUIL €IeMEeHT y CK/Iafii CK/IaHOTO
JOJaTKa. 3a CEMaHTUYHOIO O3HAKOIO iH(])iHiTMBHm?{
KOMIIIEKC TTO3UIIIOHYETHCA AK MPeIMKATUBHUI 3BO-
por i3 06’ektHUM iHGiHITHBOM [16, 168].

YV cydacHiit 3apy6ixHiit anrmicTuii ingiHimueHi
360pomu BiJlOMi TaKOX AK KOHCTPYKILil aKysaTusa
3 in¢iniTnBOM (accusativus cum infinito), ne iMmeHHa
YacTMHA BMpaKeHa 3alIMEHHMKOM B aKy3aTMBHOMY
BimMiHKY [32, 144]. 3a P. KBipKoM, KOMIUIeMeHTaL[is
to-iH(IHITUBHOIO K/Iay3010 Ha KIUTAIT KOHCTPYKIL
“Object Infinitive” € iHMiHIMUBHUM KOMNTEMEHNOM
y ¢yHKOii 06’ekTa. JaHa KOHCTPYKIifA TaKoX TIIy-
MadYNUThCS SIK KOHCTPYKLISA pefi3MHIOBOro 06’eKTa
(raised object) [40, 1193-1194]. Cnip 3asHaunry,
mo o6’exTHi iHOiHITMBHI KOHCTPyKuii ¢yHKLiO-
HYIOTb K CKIapuuit 06’ekt (complex object) micns
TaKUX [IE€CTIB, AK wish, want, desire, order, command,
ask, allow [16, 287-288]:

(34) Ididn’t want him to see me there.
(35) He ordered him to come.

Y rpaMaTuuHUX CTYAiAX iHinimueni Kkna-
y3u POSINIANAITBCA AK KOMNUAeMeHmu Iomepe-
DHbOTO giecrmoBa. IHQIHITMBY pPO3MEKOBYIOTbHCA
Ha to-indiniTuBM i3 cybopaunHaTopoMm to, bare
(1ynpoBi) iH(MIHITUBY B 3aJIe)KHOCTI BiJf HASBHOCTI /
BIICYTHOCTi 4YacTKu fo. Y cCydacHiil aHrmicrmmi
to-iHQIHITUBY TpamnAoTbcs y 6inpuIocTi pedeH-
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HEBVX KOHCTPYKLIM, TOHi fAK HyIboBuUil iH(piHiTUB
€ obmexxenuM y BxxmBaHHi. Ha cpboropui Tinmpkn
He3HayHa KinbkicTb pmiecniB npuepnye iHdiHiTMB-
HUJI KOMIUIeMeHT 6e3 cronyuHuka fo. JJopamo,
IHTEpPOTATUBHI Ta PEIATUBHI K/Iay31 MOXYTb TaKOX
¢dopmyBatncsa Bif fo-iHdiniTuBa, BracHe iHTepora-
TUBHI iH}iHiTUBHI i3 cnonyyHuKamu whether, how
Ta peNATUBHI iHQiHiTUBHI K/1ay3y i3 wh- crionyYHU-
Kamu what, why 35, 1173-1175 ].

HouiIbHMM y HAlIOMYy JOCTiIPKEHHI KOMILIe-
MEHTapHVX KOHCTPYKLiil BOa4aeMO pO3ITISLL MOHITD
npeduxamusHocmi Ta npeduxayii. Haykosi possigku
ABUILA KOMIUIEMEHTALil IPYHTYIOTbCA Ha PO3YMiHHI
peyYeHHA AK IPeJUKATUBHOrO LieHTpa. UnceHHi Tpak-
TYBaHHs IIOHATTS NPEIMKATUBHOCTI y MOBO3HABCTBi
MaloTh CIIOPAJIMYHMII XapakTep Ta Bif[3HAYAIOTbCA
IIPOTUIEXHICTIO OyMOK. [IpeduxkamueéHicmv BBa-
JKAETbCA 000B’A3KOBOIO, KIIOYOBOIO 1 HEBi €MHOIO
03HAKOI0 Oy/Ib-sAKOIrO pedeHHs-BUC/IOBIEHHS [26,
48]. IIpeduxamusnicmes — Lje CKIafHa IpaMaTUIHa
KaTeropis, sika BifOuBae (QyHKUIOHAIbHY CIIELN-
¢biky pedyeHHA Ta € JIOrO KIIOYOBOIO KOHCTUTYTUB-
HOI0 O3HakKow. BoHa CHOiBBIiZHOCUTH ITOBigOMIIIO-
BaHy iH(opMailo 3 AiiicHicTIO Ta popMye OAMHUIIIO
BUC/IOBJIEHHA. 3aco0aMyl BTUIEHHS IIpefyKaTHB-
HOCTi € CYKYyIHICTb CyOKaTeropiil TeMIOpanbHOCTI,
MOJIa/JIbPHOCTI Ta IIEPCOHA/JIbHOCTI, KOXHa 3 SKUX
YTBOPIOE CBOEPITHY PaMKy BifIIOBiHOrO BUCIIOB-
JIEHHH, IO 37IMBAETbCA B JOTO 3arajibHy NpeJyKa-
TUBHY Mepexy [22, 144]. IIpeduxamusHicmes acowi-
I0I0Tb BUK/TIOUHO 13 080CKIAOHUM PeteHHSAM, B AKOMY
migMeT Ta NPUCYLOK O0O’€NHaHi IpefUKaTHBHUM
BiJJHOLIEHHAM, a caMe 1iIeCIPAMOBaHMM IPUINCY-
BaHHAM II€BHOI O3HaKM (IPUCYZOK IpaMaTUdHU /
JIOTiYHMIT ITIpeAMKaT) IEeBHOMY IpeaMeTy (mimmer
rpaMaTU4Huit / morivnuit cy6’exr). IIpu npomy mix-
MeT BUCTYIIA€ IIPeIMETOM AYMKM, B/IACHE CY0 €KTOM
y cymKeHHL. Y Takuit croci6 GpopMyeThest mpeanKa-
TYBHE CTIOBOCIIOJIYYEeHHs ab0 CTPYKTypa IpeAnKallii,
i ,BIATIOBIIHO, TEPMIHM «IIPEIUKATVBHICTb», «IIpef-
VKallis», II0 CYTi, OTOTOXHIOOTBLCA [26, 49].

Jlesxi MiHTBiCTM OTOTOXXHIOITb HOHATTA npeo-
ukamueHocmi Ta npeduxauii. Tak, Ha JTyMKy
B.A. 3Berinnesa, peyeHHA BUKOHYE IOCEPESHMULIbKY
PO/Ib MXK IyMKOIO Ta MOBOIO, PO3KPUTTA SAKOI BUKO-
HYy€ IOHATTA npeduxamusHocmi abo npeduxayii, fe
OCTaHHs1 BUKOHYE PO/b YHiBepca/lbHOI BiIMUYKK [0
BCIX TAaEMHMIb IPUPOAM PeYEeHHS Ta Ma€ 3Mi0OHICTDb
i3 Hivoro cTBOpuTH pedenns [12, 158]. E. benBenict
BiMiYya€, IO €QVHOI O3HAKOKI peYeHHA € JOro
MpeMKAaTUBHMIT XapakTep. Bci Tumm pedeHb 3BO-
IATBCSL O ONHOIO PeYeHHs i3 npedukamuenicmio
abo npeduxayiero, 1Mo3a AKOI pedeHHs IPOCTO He
icHye. Bci iHIII BIacTMBOCTI peueHHs € OpYropsn-
HMMMY 110 BiJHOLIEHHIO O L€l ocoOmuBocTi [4, 447].
IIpedukamuenicmy POSIIARAETBCSA SIK  BCTAHOB-
JIEHHs1 BiJHOLIEHb MDXX 06 €KTOM Ta JI0r0 O3HAKOI0
3 O[fHOro OOKy Ta CIiBBiJHOIIEHHAM JIaHMX BiJHO-
LIeHb i3 [ilicHICTIO, TOOTO i3 popMO0 BMpakeHH:A
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npefnKaTuBHOCTI. IIpeguKkaTuBHI BiHOIIEHHA MK
[iIMETOM 1 IPUCYAKOM € HaNOI/IbII pPO3MOBCIOKE-
HOI, ajlle He €AMHOI, (OPMOK MPEeANKATHBHOCTI
[2, 9]. IloHsaTTst npedukamuenocmi peamisyeTbest
y dopwmi miecniBHOCTI Ta € 6GiybII 3aranbHON KaTe-
ropier. BoHo c1yrye i1 po3KpuUTTA IOCEPENHNUILb-
kol ¢yHKUii pedeHHs, BifHOCAYM JOro 3MICT [0
060’ €KTUBHOI [ilICHOCTI. IIpeduxauieto € BifHeceHicTh
BYICTIOBJIEHHA JIO JIiJICHOCTI, 110 € KOHCTPYKTUBHOIO
CeMAHTVYHOIO BIACTUBICTIO pedeHHs. [Ipeduxayieio
€ Te, WO poburh pedeHHs pedeHHaM. Lle e Hail-
CYTTEBIIMM MOMEHTOM B O(OPM/ICHHI MOBJICHHS
y Burnani pedenns (5, 27-28]. V minrsicTuni npeo-
uKayito BUSHAYAIOTh K aKT ITOENHAHHA OBOX He3a-
JIeXKHUX TIPeIMETIB OYMKM, BUPAKEHMX CaMOCTili-
HUMM CTIOBaMI, 3 METO0 BioOPasuTH «CTaH pedeil»,
MOAiI0 a00 CUTYyallilo AiiiCHOCTI, TOOTO BOHA € aKTOM
CTBOpeHHs Tporo3nii [28, 393].

3a LP. ByniAToBOI0O, pO3yMiHHA npeduxamus-
HOCMi 3HAXOAUTDb IOBHEe 200 YacTKOBe BMPaKeHH:A
y pederHi. CriocoOy BUpaKeHHs IPeAMKATUBHOCTI
NOB’SI3aHI 3 CHMHTAKCMYHUMM Kareropiamm ocobwu,
4yacy i MOfJalIbHOCTI Ta OyBaloTh MOPGONOriYHNMY,
KOHCTPYKTMBHO- a00 iHTOHAIiIHO-CMHTaKCUYHUMM
[6, 13]. Ha ubomy Haronomye i B.B. Bunorpanos,
3a3Havayy, 10 {HTOHALliA IOBiJOMJIEHHA Ta npeo-
UKAMuBHicmv, TOOTO CIiBBiHOIIEHHA BYIC/IOB/IEHHA
3MiCTy IO peanbHOI AifiICHOCTI, BUSHAYAKOTh Ta BCTa-
HOBJIIOIOTb IIPUPOJY PEYEHHA AK OCHOBHOI NE€PBMH-
HOI IPaMaTM4YHO OPraHi30BaHOI OAVHMNIII MOBJIEH-
HEBOTO IIOBiIOMJIEHHS, AK€ BMPaXKa€ BiJHOIIEHHSA
MOBIISI IO AiJICHOCTI Ta MiCTUTD BiJHOCHO 3aKiHYeHY
mnyMKy [7, 400]. Y xoHuenuii npedukamusHocmi
JLJI. Mlodik peTenbHa yBara 3BepTA€ThCA HA Kilb-
KICHMII acIeKT y pO3MeXXyBaHHi IIPOCTOTO Ta CKIIafl-
HOI'O pe4eHHS, 110 3YMOBJIIOE CYTTEBI AKICHI aCIIeKTH
MOJIINPEAVKATUBHOI CTPYKTYPM, IO BUIUIMBAIOTh
3 00’eJHaHHS B OJHIil TpaMaTUYHiil (opMi KiTbKOX
NpeIMKATUBHUX JIiHill. BOHM YTBOPIOIOTL €nMHMI
NPEAVKATUBHUI IIJIAaH PEYEHHS 3 BIACTUBUMM IM
MOJAJIbHUMM i BULO-9aCOBUMI 3HAYEHHAMMU [6, 26].
I.1I. KapamniueBa HasuBa€e npeoukarmusHuUm 3B A30K

JXKEPEJIA

MDK IifIMETOM Ta TIPUCYAKOM IIpeIVKATUBHOL OfM-
Huni. Topi AK npeduxayis posIAfA€TbCS AK QYHK-
Ui piecnmiBHOro Kommexkcy. IIpeduxayis moxe
BUpaXKaTUCA He JIMIIEe JBOYIEHHOI MifIMETO-Ipu-
CYIKOBOIO CTPYKTYPOIO, a 1 CTPYKTypaM BTOPUHHOI
npepuKallii, y SIKUX BificyTHilT oopMIeHNIT 3B A30K
Mi>X BTOPMHHMM ITi]METOM Ta BTOPMHHVM IPUCYJ-
KoM (iHdiniTuBHUI Kommiekc) [13, 16-17]. Orxe,
BUILl€3a3HAYEH] IIOJOKEHHA JIAl0Th HaM IifICTaBy
POSIIAfaTH CKIAIHY KIay3aJbHy KOMIUIEMEHTALIII0
AK TPpeMKALiiHYy, YMOX/IMB/IOKTD ii MMO3HAYEHHA
sapiamusHum TEPMIHOM «00’€KTHA IpeayKariiiHa
K/Iay3a/JibHa KOMILIEMEHTALisI».

BucHOBKM Ta MepCneKTNBU NMOJATBIINX KOC/Ti-
IKeHb. TakuMM 4YMHOM, 3 YpaxyBaHHAM 3[00yT-
KiB Cy4acHMX IiIXOHiB MOCHiIKeHHA CKIafHOTO
KOMIIIEMEHTAPHOTO PE€YEHHA IIOCTY/IOEMO BU3HA-
4yeHHs1 (iHiTHOI Ta iHQIHITMBHOI KOMITeMeHTaIil
AK 00’€KTHOTO [i€C/IBHOTO K/Iay3aJlbHOTO KOMII-
neMeHTa. Y (QOpPMaJbHO-IPAMaTHYHOMY aCIeKTi
rpaMaTUYHMII CTAaTyC KOMIUIEMEHTAPHUX pPeYeHb
okpecnoeMo v GyHKUIT npeanKaniiHnx 06 €KTHUX
Ta BHYTPIIIHIX JJi€CTIBHMX KOMIIJIEMEHTIB 3i cTaTy-
COM BHYTpPilIHbOT0 aprymenTa. [ pamaruyna npupoza
TOJIOBHOTO IIpefMKaTa, apryMeHTHE apaH)XyBaHH:A
Ta BiJIHOCVHM i3 CyTIepOPAVHAPHUM PEYEHHAM € IIPO-
BiJTHMMM BM3Ha4aJIbHUMM O3HaKaMy KOMIIEMEHTHOI
K1aysyu. KoMmieMeHTHI KOMIIZIEKCU PO3HINAKTH 3a
TPaH3UTUBHUMU XapaKTePUCTUKAMM, JaCTMHOMOB-
HOI0O IPUHAIEXHICTIO Ta KOMYHIKaTMBHO-(yHKIi-
OHAJIbHOI HampapjeHicTIo. Y ¢iHITHMX pedeHHAX
IPOBiJHMMM KPUTEPiAMU BM3HAYEHHA BUCTYNAIOTh
CEeMaHTMKa MaTPUYHOIO [Ii€C/IOBA, HASIBHICTb KOMII-
JIeMeHTai3epa, TEeMIIOPaJIbHUII YMHHUK [i€C/TiB-
Hol ¢pasu. B iHQIHITMBHUX Klay3aX KpuUTepisimu
BUOKpEMJIEHHA € HaABHicTh to-/wh-Mapkepis, mpu-
cyTHicTb iMeHHOI ¢pasu y BifnoBifHOMY BigMiHKY.
ITepcrieKTUBHMM B6AYaEMO BMBYEHHA KOMIUICMEH-
TapHUX peyYeHb y [iaXpOHIYHOMY, CMHXPOHi4HOMY
acIeKTax B IiCTOPMYHOMY POSBUTKY QAHIJIIICHKOI
MOBI.
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